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THE JABMI (AMENDMENT) ACT OF BHUTAN 2016
An Act to amend the Jabmi Act of the Kingdom of Bhutan 2003;

Parliament of the Kingdom of Bhutan hereby enact the Jabmi
(Amendment) Act of Bhutan 2016 on the 21% Day of the 4®
Month of Fire Male Monkey Year of the Bhutanese Calendar
corresponding to the 27" Day of May 2016 as follows:

Title, Commencement and Extent
1.  This Act shall:
(a) Be called the Jabmi (Amendment) Act of Bhutan
2016;

(b) Come into force with effect from the 9" day of the
6™ month of the year Fire Male Monkey Year, of the
Bhutanese calender corresponding to the 13™ Day of
July 2016; and

(c) Extend to the whole Bhutan.

2.  Inthe Jabmi Act of the Kingdom of Bhutan 2003, Title of
Chapter 2 is amended as:
JABMI TSHOGDEY

3. Inthe Act, Section 3 is amended as:
The Jabmi Tshogdey of the kingdom of Bhutan shall consist
of the following members:
(a) The Attorney General as ex-officio member;

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016 1
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(b) Two former Drangpons of the Supreme Court or High
Court nominated by the National Judicial Commission;

(c) Three members elected from amongst Jabmis;
(d) An Independent Representative.

4. In the Act, Section 5 is amended as:
The elected President shall be the head of the Office of the
Jabmi Tshodey for a term of Three years.

5. In the Act, new section is inserted after Section 5 as
Section 5A:
The President of the Jabmi Tshodey shall be eligible for re-
election.

6. In the Act, new section is inserted after Section 5 as
Section 5B:
The President of Jabmi Tshogdey shall be elected from
amongst the members of Jabmi Tshogdey.

7. In the Act, new section is inserted after Section 5 as
Section 5C:
The Attorney General shall not be eligible for nominee of the

President of Jabmi Tshogdey.

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016 2
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8. In the Act, Section 9 is amended as:
The functions of the Jabmi Tshogdey shall be to:

(a)

(b)

(©

(d)

(e)

®)

€3]
(h)

Encourage and promote the integrity, efficiency and
responsibility of Jabmis on its rolls;

Establish and from time to time amend a code of
professional conduct for Jabmis;

Establish and administer procedures for enforcement
of discipline against Jabmis for violation of said code
of professional conduct;

Entertain and determine cases of misconduct against
Jabmis and to order punishment in such cases;

Promote legal education and to lay down standard
of such education in consultation with academic

institutions;

Provide Pro Bono legal aid to an indigent person in
addition to funding support from the State;

Facilitate access to Jabmi services across the country;

Assist the Courts in expediting cases and to ensure just,
fair and prompt dispensation of justice;

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016
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(i) Conduct Jabmi selection examinations;
(j) Prepare and maintain a roll of Jabmis; and

(k) Perform all other functions conferred upon it by or
under this Act;

(I) Conduct General meeting (s).

9. In the Act, new sub-section is inserted under Section 9 as
Section 9(m):
Recommend to the National Judicial Commission/Royal
Judicial Council for the appointment of Drangpons from
amongst the eminent jurists, except for the appointment of

other judicial personnel.

10. In the Act, Section 10 is repealed.

11. In the Act, sub- section (a) of Section 11 is amended as:
Qualifications for Jabmis to become a member of the Jabmi

Tshogdey and disqualification from such membership;

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016 4
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12.

13.

14.

15.

16.

In the Act, sub- section (c) of Section 11 is amended as:
The Tshogdey fees in respect of any matter under this Act;

and

In the Act, new sub-section is inserted under Section 11
as Section 11(e):

Not withstanding any provisions under this Act, Jabmi
Tshogdey shall regulate the practice of law by a lawyer or
a paralegal who does not possess Certificate of Jabmi and

other practitioners who do not possess law degree.

In the Act, sub- section (g) of Section 13 is amended as:
been convicted of criminal offence and sentenced to

imprisonment;
In the Act, sub- section (h) of Section 13 is repealed.

In the Act, Section 14 is amended as:
There may be Jabmi Thuentshogs established in accordance

with relevant laws.

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016



99

94

20

30-

3.

3%

3%

RIRARNNAREGS NFEE gy N FRAYHEIS|
qsqaawq%q: {FEy ju N FARNER|
RIARAARR XFEE g0 N FAFREYA|
RIRRNNAREGS NFEy 54 N FRANERIA|

qsq'@ﬂw'q%qx' 558 50 NRBNY AFEFANE 5]
JMRAR Ju)

RBARANRAFEq A IATFusr IR EMNY T agar
NARRAAPRENRRLFNRAFINEG RGN DN RGNAFH
AT ISAPANRAFENPINRGUAN RGN
FREFRRYFNIHEARFY FAUG AN AR G
NG gq'aa'im'gqm'&ﬂx'qém'ﬁ?!ﬂ

ReRRENARGS X8 ¢q SRuguagEy A0 &R
=5

ReRBeaigs RgE ¢4 “Awgamiysy &7 A&
YTy Ao

e YTFAAFNYF  Raa g YaEghas
R

a%qﬁgw%(q%é?q)nsqﬁw\r 3096 SFA| G



17.

18.

19.

20.

21.

22,

23.

In the Act, Section 15 is repealed.
In the Act, Section 16 is repealed.
In the Act, Section 17 is repealed.
In the Act, Section 18 is repealed.

In the Act, new section is inserted after Section 19 as

Section 19A:

Lawyers who fulfill the criteria to become a Jabmi till the
enactment of this Act shall be automatically registered as
Jabmis. Upon the enactment of this Act, except the former
drangpons, the lawyers shall pass the Bar Examinations to

qualify as Jabmis.

In the Act, sub- section (c) of Section 23 is repealed.

In the Act, sub- section (f) of Section 23 is amended as:
not have been convicted of criminal offence and sentenced to
imprisonment;

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016
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24.

25.

26.

27.

28.

29.

In the Act, sub- section (h) of Section 23 is repealed.

In the Act, Section 24 is amended as:
Former Drangpon may practice as Jabmi before the higher

court from the court where he or she presided.

In the Act, Section 25 is amended as:

Any person having selected to the roll of a Jabmi shall take
the Oath or affirmation in Schedule I before the President of
Jabmi Tshogdey.

In the Act, sub- section (d) of Section 26 is repealed.

In the Act, sub- section (g) of Section 26 is amended as:
been convicted of criminal offence and sentence to

imprisonment.

In the Act, sub- section (h) of Section 26 is repealed.

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016
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30.

31.

32.

33.

In the Act, sub- section (a) of Section 28 is amended as:
in the opinion of the Jabmi Tshogdey, such a person is

deemed fit and proper to be re-admitted and re-enrolled; and
In the Act, Section 29 is repealed.
In the Act, sub- section (0) of Section 35 is repealed.

In the Act, new section is inserted after Section 35 as
Section 35A:

A Jabmi may be permitted to advertise for the purpose of
providing clients and public appropriate information about
the Jabmi and his/her firm with due regard to personal
privacy. The following information may be provided in the

advertisement:
(1) Name of the firm,

(2) Address, telephone numbers and email id,

(3) Enrollment number with date of enrolment;

(4) Professional and academic qualifications and

(5) Areas of practice.

However, a Jabmi shall not provide false or misleading

information which may bring the justice system into
disrepute.

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016
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34.

3s.

36.

37.

38.

In the Act, Section 44 is amended as:
A Jabmi and a client mutually execute agreement as to

reasonable fee despite the duration of the case.

In the Act, Section 45 is amended as:
The payment of the reasonable fee for a Jabmi shall be in
accordance with the agreement executed between a Jabmi

and his or her client.

In the Act, Section 51 is amended as:
The members of the disciplinary committee shall be appointed
from the roll of Jabmis , one of whom shall be appointed as

a Presiding Officer.

In the Act, Section 52 is amended as:

The Disciplinary Committee shall hold office till the next
Annual General Meeting of the Jabmis provided however,
that in the event of a matter before it not being disposed of,
such Disciplinary Committee shall continue till such time as
the matter is disposed. No new matters shall be placed before

it after the expiry of the term for which it was appointed.

In the Act, Section 58 is amended as:

After the complaint has been referred to the Disciplinary
Committee, the Presiding Officer thereof shall send a notice
to the member concerned along with a copy of the complaint
and relevant papers requiring him/her to show cause by a

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016
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39.

40.

41.

42.

specified date on the complaint made against him/her and
to submit a statement of defense along with documents and

affidavits in support of such defense.

In the Act, Section 59 is amended as:

The Disciplinary Committee shall fix the date, hour and place
of the inquiry. The Presiding Officer shall give notice thereof
to the complainant or other person aggrieved and the Jabmi
concerned.

In the Act, sub- section (c) of Section 66 is amended as:
bar the Jabmi from practice, if convicted of a criminal offence

and sentenced to imprisonment.

In the Act, Section 68 is amended as:
The Jabmi Tshogdey shall submit to the Supreme Court a
list of the Jabmis, who have been suspended or barred from

practicing under this Act.

In the Act, Section 69 is amended as:

Except a member of a family, any person not qualified to
practice as a Jabmi under the provision of this Act, who
represents as a Jabmi, shall be liable to pay a fine of three
months minimum wage. If the person repeats the same
offence, the offender shall be punished in accordance with

the Penal Code of Bhutan.

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016 10
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43. In the Act, Section 70 is amended as:
The Amendment of this Act by way of addition, variation or
repeal shall be effected by a simple majority of the respective
Houses or vote of not less than two-third of the total members
of Parliament present and voting on a motion submitted by

one-third of the members of either House.

44. 1In the Act, new chapter inserted as chapter 10:
Definition

Section 72

For the purpose of this Act:

(1) “Jabmi” means a Bhutanese legal counsel who has
been licensed to practice including those who have
been issued a license prior to the enactment of this Act.
A Jabmi shall hold a Bachelor of Laws degree (LL.B.)
from a recognized university and shall enroll himselt/
herself with the Jabmi Tshogdey after passing the bar
examinations. A Jabmi shall be entitled to appear:

1.1 In courts;

1.2 before any tribunal or person legally authorized to
take evidence; and

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016 11
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2)

3)

4
®)

(6)

(7)

(8)

)

1.3 before any other authority permissible under any
other law.

“Paralegal” is a person who is not a Jabmi but provides
law services

“Drangpon” is a Judge or Justice of a Royal Court of
Justice.

“Former” means retired or resigned.

“Personal Privacy’’ means condition of being free from
being disturbed by other people.

“Legal aid”’ means free or inexpensive advice, assistance
or representation concerning the law.

“Recognized University” means a university
recognized by the Competent Accreditation Authority
under relevant laws.

“Independent Representative” means a reputed and
high standing person in the society to be invited by the
other members of the Jabmi Tshogdey on consensus.

Words importing the masculine gender also include the
feminine gender.

The Jabmi (Amendendment) Act of Bhutan 2016 12
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45. 1In the Act, schedule is inserted as:

Schedule I

Oath of Affirmation of Office

1 (RO , do solemnly swear/affirm that I shall uphold the
sovereignty and integrity of Bhutan faithfully, conscientiously
discharge my duties in the service of the Tsawa-sum and
perform the duties of my office without fear or favour to
the best of my ability, and that I shall bear true faith and

allegiance to the Constitution of Bhutan.”

skeksk
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